Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

SAN MARCOS 2:17 Chasa uiaspaka, Jesuska nirkakunata: —Mana unguiwa kagkuna mana ministinkunachu,
ambigta maskangapa. Ungugkunami ambigta maskankuna. Chasallata, nukaka mana samurkanichu, allilla
ruragkunata kaiangapa. Mana allilla ruragkunata maskangapami samurkani; chasaka, Taita Diuswa allilla
tukungapakuna.

ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 3:10 Chasallatami fiugpamanda librupi willaraid, kasa nispa: Mana
pandarig, fii sug mana tianchu.

SAN MATEO 18:11 Kai Runa Tukuskaka samurkami, maikan chingaskasinata maskaspa taringapa.]

2. Because there is a cost for that sin!

Matthew 15:18-20 Sungumanda jiru iuiaikuna llugsiskami Diuspa fiawipi mapa niraid. 19 Sungumandami jiru
iuiaikuna llugsi, kasa pandaringapa: wafiuchingapa, sugpa warmiwa u sapalla warmiwa siriringapa, sisangapa,
sugkunamanda llullaspa rimangapa, Taita Diustapas kamingapa. 20 Chasa pandariikunami Diuspa fiawipi mapa
niraid. Mana maki maillarispalla mikugkunataka, Diuspa fiawipi fii ima mana mapasina niraianchu.

ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 6:23 Pandarispa ruragka, wanuitami chaski. Ikuti Taita Diuska,
nukanchipa laia Jesucristowa mana puchukaridiru suma kaugsaitami kara.

SAN MARCOS 16:16 Chi nukamanda Alli Willaiwa suma iuiarigkunaka, baugtisarispa, kispiringapami kankuna.
Ikuti mana uiagkunaka, diltudupa ninamami kachai tukungapa kankuna.
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There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

SAN MATEO 1:21 Kari wambrami iukangapa ka. Paitaka sutichinkangimi Jesus. Paimi, paipa alpamanda kag-
kunata pandariskakunata pasinsiaspa, kispichingapa ka.

ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 5:8 Ikuti nukanchi fii imapi mana alli runakuna kagmandami Cristo
wafiugsamurka. Chasapimi Taita Dius kawachigsamurka, imasa nukanchita sutipa iapa kuiagta.

San Juan 3:16 Taita Dius, kai alpamanda tukui runakunata fia iapa kuiaspa, kikinpa suglla wambratami kacha-
murka; chasaka, paimanda tukui suma iuiagkuna, puchukaringataka, mana puchukaridiru kaugsaita iukangapa-
kuna.

SAN MATEO 18:11 Kai Runa Tukuskaka samurkami, maikan chingaskasinata maskaspa taringapa.]

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

HECHOS 4:12 Kai alpapi manima tianchu fii sug maikanpas nukanchipa pandariikunata kispichingapa. Jesus
sapallatami Taita Dius kachamurka, nukanchita kispichingapa.

EFESOPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 2:8-9 Taita Dius suma kuiagmandami, kamkuna, paiwa suma iuiarispa,
kispichiska tukurkangichi. Mana kispirirkangichichu kam kikinkunapa iuiaillawa. Taita Dius kikin karaskallawami
kispichii tukurkangichi. Kam kikinkuna allilla ruraskamanda mana kispirirkangichichu; chasaka, fii pipas mana
atuniachirispa ningapa: “Nuka kikinllami kispirirkani”.

TITOTA 3:5 nukanchita kispichirka. Nukanchi allilla iuiarispa ruraskakunamandaka, mana; nukanchimanda lla-

kispami pai kikin kispichirka. Nukanchipa pandariskakunata maillaskasinami ikuti tiagsamugsina niraianchi.
Santu Ispirituwami chi musu kaugsaita iukanchi.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!



SAN MARCOS 9:23 Jesuska nirka: —élmapatak niwakungi: “Kamka, imallapas pudispaka, aidawai”? Maikan-
pas nukamanda suma iuiawagtaka tukui imapas allillami tukugsamu.

SAN MARCOS 1:15 —Taita Dius niska puncha, fiami chaiamurka. Diuspa suma mandai, fiami chaiamungapa ka.
Pandariikunata sakispa, Taita Diuswa tukugsamuichi. Diusmanda Alli Willaita nuka willakuskata suma uiawai-
chi.

SAN MARCOS 10:15 Kasami nuka niikichita: maikanpas mana Diuspa fiawipi kai uchullakunasina allilla tukug-
samugpika, mana suma luarma iaikugringapa kankunachu.

ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 10:9-10,13 Kamkunapa simiwa willaspami iukangichi, Jesus nukanchipa
iaia kagta ninga. Kamkunapa iuiaiwami iukangichi suma iuiaringa, pai wafuskata, Taita Dius kaugsachiska
kagta. Chasa iuiaiwa kagmandami kispichii tukungapa kangichi. Kamkunapa iuiaiwa Jesucristowa suma
iuiariskamandami mana pandarig niraiangichi. Simiwa Jesucristomanda willagmandami kispichii tukungapa
kangichi. Chasallatami willaraia, kasa nispa: Atun Taita Diuswa tukui suma iuiarispa mafiagkuna kispiriskami
tukungapa kankuna.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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